
● Bitte achten Sie auf scharfkantige Teile, da hier Verletzungsgefahr besteht.
● Bitte gehen Sie vorsichtig mit den einzelnen Teilen um, da diese bruchempfindlich sind.
● Modellbauartikel. KEIN Spielzeug!

● This product includes sharp parts. Handle with care.
● Handle tools with care.
● This product is not recommended for use by children under 8 years old unless supervised by an adult.
● This product is the display model and easy to be damaged by too much press or drop.

Ringlokschuppen Gebrauchsanleitung NOCH 7297614
Rokuhan S038

Dach (groß) 1 Stk.
Roof (Large) x 1pc

Bodenplatte 1 Stk.
Base x 1pc

Dach (klein) 1 Stk.
Roof (small) x 1pc

Abzugsrohr 3 Stk.
Funnel x 3pcs

Fenster 9 Stk.
Window x 9pcs

Schrauben 10 Stk.
Screw x 10pcs  

Fassade (2 zur Auswahl)
Paper wall (2 type each 1set)

Stirnseite Front wall

Gebrauchsanleitung 1 Stk.

Instruction manual x 1pc

Doppels.Klebestreifen 
1 Bogen
Double side tape 
x 1sheet

Schraubenzieher 1 Stk.
Screw driver x 1pc
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１. Warnhinweis Caution 

Contents 

Window assembly

Dimension

２. Inhalt

→

！ Setzen Sie das Papier der Stirnseite vor die Fassade

Bitte seien Sie beim Schneiden vorsichtig!
Take care not to hurt yourselves when you cut it.

Cut at the upper line only. Cut at the upper line only.

４. Fenster Montage

５. Fassaden-Montage

Window assembly

Paper wall assembly 

Die Fenster sind typisch für Japan und Europa und können für die individuellen Fassaden 
zugeschnitten werden (s. Zeichnung)
Die Fenster werden mit dem doppels. Klebestreifen von hinten an die Fassade geklebt.
Window part is common use to Japanese type and European type. 
Cut to follow as figure shows and make it suitable shape to each version.
Then stick to the paper wall by double side tape.      

Nur an der unteren Schnittlinie trennen.

Cut at the lower line only.

Place front paper outside.

Europäische
Variante
European type

Japanische
Variante
Japan type

Nur an der oberen Linie trennen. Nur an der oberen Linie trennen

Bis auf 2 Fenster an der oberen und unter Schnittlinie abtrennen.

Cut at the upper line only for the 2 windows, and for the others to cut at upper and lower lines.

Schnittlinie

Schnittlinie
Klebestreifen

Both adhesive tape

●Variantenübersicht　　 Case study 

● Anleitung 　　　How to assemble  

Falten Sie Fassade und Stirnseite an den Linien und setzen Sie diese in die Nut der Bodenplatte ein.
Bend the paper wall on the line and insert into the recess line on the base. Place the front paper (see figure).        

Cut line  

Cut line  
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ROUND HOUSE INSTRUCTION MANUAL  

Thanks for purchasing Rokuhan product. Please read this instruction manual carefully before play and operate properly.
Vielen Dank für den Kauf dieses Rokuhan Produktes. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig VOR Gebrauch durch.



Der Benutzer ist verantwortlich für alle Fehler und / oder Verletzungen die aufgrund unsachgemäßem Gebrauch entstehen. Dies gilt auch bei 
technischen und / oder optischen Veränderungen durch den Benutzer. Die Garantie bzw. Gewährleisung entfällt in diesem Fall..
Bei Mangel an der Ware wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler und wenn dieser Ihnen nicht helfen kann an die NOCH GmbH & Co. KG, 
Lindauer Strasse 49, D-88239 Wangen i. A. info@noch.de - Tel. 07522-9780-0 - www.rokuhan.de
Änderungen der Zusammenstellung, Farb- und Formvarianten ohne vorherige Ankündigung vorbehanlten

www.rokuhan.de

Wartung und Reparatur

Ein weiterer Ringlokschuppen kann wie im Bild gezeigt angeschlossen werden.

Ausbau / Erweiterung

Verwenden Sie die beiliegenden Schrauben um Ober- und Unterteil miteinander zu verbinden.

Schraubendreher

Zusammenbau

Ober- und Unterteil

Endmontage

Verbinden Sie die beiden Teile des Daches miteinander (s. Bild) Ziehen Sie die Schrauben nicht zu stark an da sonst der 
Kunststoff reißt. Optional kann die LED Beleuchtung noch eingebaut werden.

Schraubendreher

Dach - Montage

Gleis, gerade (NOCH 7297024), 55 mm

Gleis, gerade (NOCH 72970001), 110 mm *

NOCH 7297401
LED Set (optional - nicht im Lieferumfang)

Anschlusskabel (Stromeinspeisung)*

Anschlusskabel (NOCH 7297408) einsetzen

Schieben Sie die Gleise  von vorne (Tor) nach hinten durch.

Führen Sie das Kabel von unten durch den Boden des Ringlokschuppen und schließen diesen dann am Gleis an

* Anschlusskabel und Gleise sind nicht im Lieferumfang enthalten

*

Beim Anschluss an die Drehscheibe (NOCH 7297613 - optional) demontieren
Sie die Gleisanschlüsse von der Drehscheibe, schließen diese an die Gleise
des Ringloschuppen an und montieren sie dann wieder an die Drehscheibe.


